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Современный английский сленг в школьной среде

Сленг – неотъемлемая часть английской лексики, в последнее время он активно проникает в литературную речь и в киноиндустрию, так что не замечать его просто невозможно. Значительная часть сленга – это использование энергичных, забавных и экспрессивных выражений и слов вместо обычных. Современный мир очень быстро развивается и вместе с ним развивается язык. 

Сленг проникает во все сферы общества, начиная от лексикона, который, к примеру, используют врачи в поликлиниках, до наркоманов. Он зарождается в определённой группе людей и распространяется в пределе данного класса общества. Люди, не являющиеся частью этого класса, иногда используют этот сленг, тем самым вызывая его широкое распространение.

На данный момент нет единого мнения относительно определения понятия «сленг». Оно не обладает терминологической точностью, и разные языковеды подразумевают под ним разные понятия.

Сленг - это часть лексики, которая отличается своим разговорным и неофициальным характером.

Профессионализмы – «это слова, используемые небольшими группами людей, объединенных определенной профессией».
Вульгаризмы – «это грубые слова, обычно не употребляемые образованными людьми в обществе, специальный лексикон, используемый людьми низшего социального статуса: заключенными, торговцами наркотиками, бездомными и т.п.».

Необходимо отметить, что некоторые ученые относят к сленгу жаргонизмы, таким образом, не выделяя их как самостоятельную группу, и сленг определяют, как особую лексику, используемую для общения группы людей с общими интересами. Для того, чтобы определить так это или нет, дадим несколько определений сленга и жаргона.

Жаргон – «от фр.’jargon’ – речь социальной или профессиональной группы, которая отличается от общеразговорного языка особым составом слов и выражений. Это условный язык, понятный только в определенной среде, в нем много искусственных, иногда условных слов и выражений» [1].

Жаргонизмы – «это слова, используемые определенными социальными или объединенными общими интересами группами, которые несут тайный, непонятный для всех смысл» [2]. 

Сленг – «это слова, которые часто рассматриваются как нарушение норм стандартного языка. Это очень выразительные, ироничные слова, служащие для обозначения предметов, о которых говорят в повседневной жизни» [3].

Вопрос об этимологии слова «сленг» является одним из самых сложных и противоречивых вопросов в современной английской лексикографии. Трудность обнаружения его этимологии усугубляется множеством его значений и разнообразностью его трактовки различными авторами специальных словарей и исследований.

Сленговые слова и выражения в школьной среде формируются в большинстве случаев путем переосмысления лексико-семантических единиц. По мнению В.Г. Вилюмана, переосмысление слов в связи с их переносным употреблением, сужением и расширением значения играет основную роль в образовании новых единиц сленга. В качестве примера можно привести несколько наиболее часто употребляемых в школьной среде сленговых выражений:

to hang out (around) - тусоваться, бродить
cool - клевый
to shake somebody hard - нехило доставаться
artsy – пафосный
hold on to your socks - так что держитесь
uni (Universal Pictures) - компания Юниверсал
ink (tatoo) – татуировка
to hook up (to embrace) – обниматься
no kidding - без шуток
to be drop-dead gorgeous - невероятно роскошный
wakeup-hammering - громоподобный будильник
to blow away – "порвать"

ass - осел, задница

all eyes - во все глаза, глядеть в оба

all in all - в целом, в общем;

around the corner - вот-вот, не за горами;

ace - кореш, друган

acid head - наркоман

all wet - неправильный, ошибочный.

Школьный сленг активен. С течением времени уходят одни образования, им на замену приходят новые. Очень высок процент обновляемости лексики, и зачастую до того, как слово успевает быть зафиксированным в словаре, оно либо меняет свое значение, либо выходит из употребления. В студенческом жаргоне много наименований действий и состояний, т.к. жизнь студента очень активна, он переходит от одного вида деятельности к другому.
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